BECTHUK YIMYPTCKOI'O YHUBEPCUTETA 1443
CEPUA UCTOPHA 11 ®UJIOJIOTI A 2023. T. 33, BoIm. 6

YIAK 811.11-112(045)
A.A. boapkuna

CHEHNPUKA OTOBPAKEHUA CUMBOJIMKH )KEJITOTI'O IBETA IIOCPEICTBOM
AHI'VIMUCKUX 1 HEMEIIKUX CYIHECTBUTEJIBHBIX B TEKCTAX OHJIAUH-CMH

B naHHOI cTaThe aHAIM3HPYETCS MCIOJIB30BAaHUE MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, OTOOPAXKAIOIINX KENTHIN IBET B AHIJIO- U
HEMEIKOA3bIUHBIX MyOIMIIMCTHYCCKUX TEKCTaX C IIETIbI0 BBIABICHUS CHMBOJIMKUA 3TOTO IBETA, & TAK)KE YCTAHOBJICHHUS
CXOJICTB M Pa3jiu4uil JaHHON CUMBOJIMKM B aHIJIMICKOM M HEMELKOM s3blkaxX. B kauecTBe maTepuasa HCCIEI0BaHUS
OBUTH KCIIONIB30BaHbl TeKCThl MHTepHeT-CMMU — caiitbl Opuranckoii razersl «The Guardian» n Hemeukux «Spiegel» u
«Zeity. BEIOOp KOHKPETHOTO BUa TEKCTOB ISl TAHHOM CTaThH, 8 UMCHHO ITYOIIUIICTHICCKUX, O0YCIIOBIICH TeM (DaKToM,
YTO MpPEICTABICHHbINA TEKCTOBBIHN JKaHpP 1a€T BO3MOKHOCTb PACCMATPUBATh SI3IKOBBIE CPEJICTBA HEMOCPEICTBEHHO B UX
COBPEMEHHOM COCTOSHUU. CeMaHTUUECKH aHAIN3 TTOKa3all, YTO JIEKCEMbI, IEPENAIOLIUE JKENTHIN LIBET, HAXOIAT aKTHB-
HOE TIPUMCHEHNE B aHTJIMHCKAX U HEMEUKHUX TeCTaX CPEICTB MACCOBOW MH(DOPMAINH, a TIOCPEACTBOM COMOCTABUTEIb-
HOTO aHaJIN3a OBLTH BBISBJICHBI OOIIHE M Pa3INYHbIC XapaKTePUCTHKH [[BETOCHMBOJIHKH.
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Uzy4as nBeTooO03HauCHHS, HEOOXOAUMO YUUTHIBATH UCTOPHUECKUIA U KYJBTYPHBIA ONBIT YelloBeYe-
CTBa, aHAJIM3UPYS MOTUBAIUIO0 HANMEHOBAHUS TEX MM UHBIX O0BEKTOB JCHCTBUTEIBHOCTH. 3yueHue 1iBeTo-
0003HaYEHUI HACTOJIEKO Pa3HOOOPa3HO U MHOTOMEPHO, YTO JI0 CHX IOpP HE CYIIECTBYET €AMHON KOHIICTIIIUU
HU B TIpejenax OJHOW HayKH, OyJb OHAa TYMaHHWTAapHOH WMJIM €CTECTBEHHOH, HM B paMKax IEJI0ro HaydHOTO
HaIpaBJIeHHUS.

llBeTroHOMUHAIIMSA UCTIONB3YETCSA U B MAHUITYJIITUBHBIX LIEJISIX, HATIPUMED, B MIOJIMTHIECKUX H KOMMEp-
YECKHUX PEKJIaMHBIX KammaHusax [1, c¢. 57]. HecoMHEHHYIO 3CTETHYECKYIO W BBIPA3UTCILHYIO POJIb MTPAIOT
1BETO0003HaYeHHS B (DOIBKIIOPHBIX M MMO3TUYECKUX TeKCTax [4, c. 3].

Yro KacaeTcsi THIIOJIOTHH JIEKCHYECKOTO 3HAUCHUSI CJIOBA, 0003HAYAIOIIETO ONpPEACICHHBIN LBET, TO C
TOYKH 3PEHUSI OTPAKESHHUS 00 BEKTUBHON JEHCTBUTEIBHOCTH JIEKCHUECKOE 3HAUSHHE CII0Ba JICTTUTCS Ha!

1. UcxonHoe (HOMUHATHBHOE) 3HAUCHHCE;

2. I[lepenocHoe 3Hauenue ciona [10, c. 123].

LBeTo0O0O3HAUEHHSI HMEIOT OTPOMHBIN CITEKTP CHMBOJIMUYECKUX 3HaueHMH. Crenath 00001eHnst OTHO-
CUTEIFHO OMPEIEIEHHOTO0 CHMBOJIA JII000T0 U3 I[BETOHAUMEHOBAHUI JOCTATOYHO CIOKHO. M Tak kKak Temoit
HAIlleH CTAaThH SIBIISIETCS KENTHIH IIBET, TO OTMETHM, YTO OH UMeeT OoJbIoe 3HaueHue B Tauianze, Tak Kak
Bynna BeIOpan maHHBINA BET, YTOOBI CHMBOJIM3UPOBATh OTPEUECHUE OT MAaTEPHAILHOTO MHpa (M3BECTHO, YTO
OJIeXK Ty KEJITOTO IIBeTa HOCHIIN HUIIHE ¥ IPECTYITHUKHN). Taroke sIpKo B )KEITOM LIBETE MPOSABIAETCS KyJIbTypa
Kurast, 3TOT 1IBET OBUT MOJHOCTHIO 3aKPETUICH 38 JKUTEISIMH UMITIEPATOPCKOTO IBOpa — HUKTO, KPOME MMITepa-
TOpa M €r0 CeMbH, HEe MMEIl MpaBa HOCUTh XKEIThIC OJCK/Ibl. DTOT 1BET npuobperaeT B Kurae HeraTuBHYIO
KOHHOTAITUIO TOJIbKO B XX B. [6, c. 34].

OmHO ¥ TO K€ CIIOBO y JIOAEH pa3TUIHbIX KyJIBTYp MOKET BBI3BIBAThH PA3IMYHBIEC ACCOITHAIINH, H TOMY
CIOCOOCTBOBAIIM Pa3HbIE KyJIbTYPHBIC MPOCTPAHCTBA U peanun. KpoMe Toro, mBera 4acTo COCTABISIOT dJie-
MEHTBI IPYTHX MIPEIMETHBIX 3HAKOB, HAIIPUMED, PACKPACKY HHIECHIIEB, FOOKH MIOTIAHACKUX KIIAHOB, CIOPTHB-
HBIE ¥ BOCHHBIE YHH(DOPMBI, TOPTOBBIC MapKHU H T. 1. [5, c. 13—61].

Otcroia HayYHBI MHTEPEC BBI3BIBAET COMOCTABUTEIHHOE HCCIIEAOBAHWE CHMBOJUKH JKEJITOTO I[BETA,
MIPEJICTAaBIICHHOTO CYIIECTBUTEIBHBIMU B aHTJIMUCKUX W HEMELKUX ITyOIUIIMCTHYSCKUX TEKCTaX, OTMETHM TPU
ATOM UMEIOIINI MECTO HHTEPEC K COMOCTABUTEIILHOMY MCCIIEIOBAHUIO SI3BIKOBBIX SBJICHUI MMEHHO Ha MaTepH-
aJie myOIUIMCTUIECKIX TEKCTOB, CIOCOOHBIX 0TOOPaXKaTh )KUBYIO TKaHb COBPEMEHHBIX SI3bIKOB [2; 3; 8; 11].

IenecooOpa3HO 0OpPaTUTHCS K CEMaHTUYECKOMY aHAJIN3Y CYIIECTBUTEIIBHBIX, UCIIOIB3YEMbIX B aHTJINH-
CKUX MyOJHMIIMCTUYECKUX TEKCTaX M 00pa30BaHHBIX OT MpUiaraTellbHOro yellow. K 4uciy Takux mpou3BOjI-
HBIX CYIIECTBUTEIBHBIX OTHOCITCS UCIONB3YeMbIe B TeKcTax yellow u yellowness. CymecrsurensHoe yellow
o0JafaeT ciuey oMU CIIOBAPHBIMH 3HAYCHHSIMH:

— )KETH3Ha,

— JKETTOK;
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— TpycocTs [14].

B Takux TekcTax 3TO CyIIECTBUTEIBHOE BBIPAXKAET CIOBAPHOE 3HAUCHHE (OKEITH3HAY, HATIPHUMEP:

Meet Minion Yellow by Pantone: the world's first character-branded colour

For the first time, Pantone has created a colour as a movie marketing stunt. But don’t be taken in by the
cartoon cuteness — this is a tyrannical move [15].

(Bcmpeuaiime Minion Yellow om Pantone: nepewiil ¢ mupe pupmennblii yeem nepcoHaxicell

Bnepgvie komnanus Pantone cozoana yeéem 6 kauecmee MapKemuH208020 mpioka oas kuno. Ho nycmo
8ac He npusnexaenm MyIbMAUHAS NPUGTEKAMETbHOCMb - MO Mupanudeckutl xo0 — 30ecy u oanee nepesoo
asmopa).

CymecTBUTENbHOE yellowness AMeET CIeAyIoIIee CII0BapHOE 3HAUCHHE:

—xentusHa [14].

JlaHHOE 3HAYCHUE, BRIPAKAEMOE YIIOMSIHYTOH JICKCEMOH B MyOIHIIMCTHYSCKUX TEKCTaX CIIOCOOHO BbI-
CTyNaTh B KAUECTBE Pa3HBIX MO3UTUBHBIX CUMBOJIOB. OOpaTHMCS K aHAIN3Y MPUMEPOB:

How vegetables can give you that golden glow

Scientists prove that your five a day make you more attractive — by subtly altering your skin colour. How
come? Well, the key component is the carotenoid, an antioxidant responsible for the red colouring found in,

for instance, tomatoes, peppers, plums and carrots. That redness eventually imbues the human skin with yel-
lowness, or rather a healthy-looking golden glow [15].

(Kax osowu mocym dame eam 3010moe CusiHue

Yuenvie ookasviearom, umo namo pas 6 Oensb Oelarom 6ac Oolee NPUIeKAMeENbHbIM, C1e2Kad U3MEHSIS.
yeem eauieni koxcu. [louemy? Kniouegvblm KOMNOHEHMOM S6NAEMC KAPOMUHOUO, AHMUOKCUOAHM, OMEem-
CMBEHHbIU 30 KPACHDBIU Yy8em, Hanpumep, NOMUOOPLL, nepey, CAuebl U MOPKOGb. DMo NOKpACHeHUe 8 KOHEUHOM
umoze npuodaem Koce Yer08eKa JCeIMUsHy i, ckopee, 300p080e 3010Moe CUSHUE).

Kak mokaspiBaeT nmpumep, JKEIThIH [IBET MOXKET BBICTYIIATh CHMBOJIOM 37I0POBbSL.

OO0paTtuMcst K aHaIu3y Jpyroro npuMmepa:

Country diary: the Allen has become a river of gold

Allendale, Northumberland: The dazzling monkey flower is having a bumper year in the upper reaches
of the Tyne river system.

... Without dark glasses, I have to squint at their dazzIling yellowness, the exuberant “faces” that gave
them their common name. The red spots in their throats led to the species name of guttatus (meaning speckled),
and there are two rounded ridges where pollinating insects can land. Leaves are fleshy and cool to the touch...
[15].

(Cenvcxuti Onesnuk: Annen cmai 3010moil pexoul

Annenoeiin, Hopmymbepneno: ocienumenbHoulll Y8emoK 00e3bsHbl Nepelcusaent HeeeposmHulil 200 8
8epx06vsx peunoil cucmemvl Taiin. ... bez memubix 0uK06 MHe NPUXOOUMCS NPUWYPUBAMBCS OM UX OCTIenu-
MENbHOLU JHCEAMUIHBI, APKUX «IUY», 0asuiux um obujee nazeanue. Kpacnvie namua @ ux copaviukax npusenu
K Hazeanuto euoa guttatus (ymo o3Hauaem Kpanuamolil), U eCmb 08a 3aAKPY2IeHHbIX 2PeOHs, HA KOMOPbIX MO-
2y NPU3EMAUMbCSL HACEKOMble-Onvliumenu. Jlucmos msacucmuie u npoXaaoHbvle Ha OWYNb ...).

B 3TOM cniyyae ynmoMsiHyTas Jiekcema crocoOHa 0TOOPa3UuTh HEHTPabHYIO CUMBOJIMKY JKENITOTO IBETA
pacTeHus.

Paccmotpum ciyyait ynorpeOieHus JaHHOM JICKCEMBI U B IPYTOM KOHTEKCTE.

The bright stuff: a guide to interior lighting

Nothing changes the mood of a room quicker than a new lighting makeover

...If you’re not already up on your Kelvins (K), it’s the scale with which we now measure light colour
or «colour temperature» — the lower the number, the more warmth and yellowness there is to the light... [15].

(Apxue wmyuru: pyKosoocmeo no 6HympenHemy 0C8EUEeHUIO

Huumo ne mensem nacmpoernue komHamol Obicmpee, wem HO8bIl 00IUK oceewerus. ... Eciu vl ewe
ne 0ocmueau ommemxu Kenveuna (K), amo wikana, ¢ nomowsbo Komopoi Mvl menepb usmepsaem yeem ceema
UNU «YBETNOBYIO TNEMNEPAMYPY» - YeM HUICE YUCTO, MeM OONbuie Mena U JHCenmusnsl 05 ceema...).

B sToMm cityuae aHanmu3upyeMas JeKkceMa 0ToOpaskaeT CHMBOIT TEIUIA 32 CUET YKA3aHUs Ha JKENThIN IIBET
OCBCIICHUS.

Wrax, sxenThIi HBET, NPEACTABICHHBIN B aHINIMHCKUX IMyOIUIIMCTUYCCKUX TEKCTaxX JiekceMaMu  yellow
u yellowness, MOXeT BBICTYNaTh CHMBOJIOM YCIiexa, JIUIEPCTBA, MpeaocTepekenust o6 omacHocTH. Kpome
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3TOTO, JKEJITHIN [[BET MOXKET OBITh CHMBOJIOM 3[IOPOBBS, TEIlIa, ONITUMH3Ma M PAJIOCTH, a TAKIKE OTOOPaKATh
HEUTPaNbHYIO XKENTYI0 OKPACKY PACTEHHM.

OO0patumcst K KOJIMUECTBEHHOMY HOACYETY AJIsl BBIICHEHUS! YaCTOTHOCTH MCIIOIb30BAHUS JIEKCEM, TIe-
PEUHUCIICHHBIX BBIIIE, OTOOPA’KAIOIINX JKEITHIM [[BET B aHINIMHCKUX ITyOJUIUCTUYECKUX TEKCTaX.

H yellow

yellowness

Puc. 1. KonnuecTBeHHast penpe3eHTalys NocpecTBOM aHITMHCKHX JIEKCEM JKEITOTO IIBETa
B IMyOJUIIMCTHUYECKUX TeKcTax BenukoOpuranuu u CILIA

Kak nokassiBaeT puc. 1, B aHITIMHACKUX MyOIUIIMCTHYECKUX TEKCTAaX YacTO HAXOAUT CBOC MPUMEHEHHE
IUTSL IEMOHCTPAIMY CUMBOIIMKH JKEJITOTO IBETa CymecTBuTensHoe yellow (68 %), u peaxo — yellowness (32 %).

B HeMEIKOM sI3bIKE JKENTHIN IBET KCIUTUIUPYETCS CyOCTaHTHBUPOBAHHBIM MTpUiIarateinbHbiM das Gelb.
JanHas nekceMa 00JaiaeT CIeAyIOMUMH CIOBApHBIMU 3HAYCHUSMHU:

— JKEJITBIH 1IBET;

— JKeNTBIN curHai cBeTodopa;

— KelnTas KapToudka B copte [13].

Yka3zaHHOE CYIIECTBUTEIBHOEC MOXKET B HEMEIKHX MyOIUIIUCTHYSCKUX TEKCTaX BBIPAXKATh CIOBApHOE
3HAYCHUE OKENTask KApTOYKa B CIIOPTEY.

Freiburg gewinnt und zieht mit Bayern gleich

Nach dem 1:0 gegen Frankfurt steht Freiburg punktgleich mit den Bayern auf Platz vier. Drei Spieler
fliegen vom Platz, ein Trainer sieht Gelb. Die Spielberichte

[16].

(«Dpatibype» nobescoaem u cpasusincs ¢ «basapueiiy

Tlocne nobeowt nHao @panxpypmom co cuemom 1:0 Dpaiibype denum ¢ Basapueti uemsepmoe mecmo.
Tpoe uepoxog yoanenuvl, mpenep 6uUOUM JceImylo Kapmouxy. Penopmasic ¢ mamua).

B aTOM cityuae nmMeeT MecTO 3KCIUIMKALUS HEraTUBHON CUMBOJIMKH JKEJITOTO IIBETa KaK 3HaKa HapyLie-
HUS TPABUJT CIIOPTUBHOM UTPHI C BO3MOKHBIM JATBHEHUIIINM YAAJICHUEM UTPOKOB, HAPYIITUBIIHX STH MPABUIIA.

AHamM3UpyeMoe CyIECTBUTENFHOE CIIOCOOHO B HEMEIKUX MyOINIIICTUIECKUX TEKCTaX BBIPA3HUTH HE-
CIIOBapHOE 3HAUCHHE OKEJITasi MaliKa JIHJIepa BEJIOTOHKI». X0UeTCS OTMETHTD, YTO 3TO 3HAYCHUE UMEET MECTO
CpeaH CIIOBapHBIX 3HAUYCHH HpuiiaratensHoro gelb. O0paTUMCs K aHANIKU3y IPUMEpa.

Tour de France

Vingegaard distanziert Pogacar, holt den Tagessieg und nimmt Geschke das Bergtrikot ab

Machtdemonstration vom Mann im Gelb: Jonas Vingegaard gewinnt die Kletterpartie nach Hautacam
und steht vor dem Gewinn der Gesamt- und der Bergwertung. Konkurrent Tadej Pogacar brachte er eine Fair-
Play-Geste entgegen [12].
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(Typ oe @panc

Buneezop oucmanyuposancs om Ilocauapa, 3abpan nobedy ous u omobpan copuyio mauky y I ewxe. Je-
MoHcmpayus cunvl uenosexom 6 cenmom. HMonac Bunzezop eévlucpvieaem socxodxncoenue na Omaxam u 6om-
som eviucpaem obwuil u 2opuulii 3auemul. On coenan sxcecm uecmuoul uepsi conepruxy Taoero [ocauapy).

B sTtom koHTekcTe cymecTButensHoe das Gelb criocoOHO BEIPAa3UTh MO3UTUBHYIO CUMBOJHUKY JUACP-
CTBa B BEJIOT'OHKE, KOTIa BEIPBABINHUICS BIEpE YIACTHUK 00JIaAaeT MOJOOHOM 01K 01, TOKa3hIBAIOIICH ero
CTIOPTUBHBIE JIOCTHKEHHUS.

Kpome nepeuncieHHbIX cllydaeB, CylecTBUTENbHOE das Gelb MoeT BbIpaxaTh KOHTEKCTyaJIbHOE 3Ha-
YEHUE «KENTBHIH [BET — 3HAK OMACHOCTHY», MEPEHECCHHBIH M3 CIOBAPHOTO 3HAYCHUS «OKEITHIH I[BET CBETO-
¢dopa». Hanpumep:

Inzidenz iiber 100 — Corona-Ampel im Saarland auf «Gelby

Erste Verschdrfung im »Saarland-Modell«: Weil die Infektionszahlen zu hoch sind, gilt ab Montag eine
erweiterte Testpflicht. Und: Laut Olaf Scholz werden die SPD-Ldinderchefs das Corona-Gesetz unterstiitzen.
Der Uberblick am 11. April.

Im Saarland hat die Sieben-Tage-Inzidenz drei Tage in Folge tiber 100 gelegen und damit springt die
Corona-Ampel im Land von «Griiny auf «Gelby [12].

(Babonesaemocmo 6onee 100 — ceemoghop koponasupyca ¢ Caape cman «Jiceaimovimy

Ilepsoe yoicecmouenue 6 «modenu Caapa»: NOCKOILKY YUCTO UHPEKYUL CIUUKOM BETUKO, C NOHEOeb-
HUKa Oyoem pacuiupeno obszamenvcmeo no mecmuposanuio. U: Ilo croeam Onaga llonvya, cocydapcmeen-
uote auoepvl CHIIT noodepoicam s3axon o Kopone. O630p om 11 anpens. B Caape cemuonesnasn 3abonesae-
Mocmb npesviwiana 100 6 meuenue mpex oueti noopso, a ceemodop 6 wimame nepeuten ¢ «3e1eHO20» Ha
«oHCemblLy).

Kak neMoHCTpHpyeT mpuMep, JKENThIN IBET, BepOATU30BaHHbIH YKA3aHHBIM CYIIECTBUTEILHBIM, MOXKET
MPECTABIATh, COOON 3HAK-YKa3aTellb MPEICTOSIIEeH ONacHOCTH, BBIpaXKas HEraTHBHYIO cUMBONHKY. OOpa-
TUMCS K aHAJM3Y CIIEAYIOIIETO MIpUMepa.

Soziale Proteste in Frankreich

Griin gegen Gelb

Klimaschiitzer gegen Gelbwesten: In Frankreich streiten zwei soziale Bewegungen immer offener mit-
einander. Droht der Konflikt, das Land und Europa zu spalten? [12].

(Coyuanvrvle npomecmol 60 Ppanyuu

3enenvlii npomue diceamozo

3awumnuky Kiumama npomue Hcermulx JHcunemos: 60 Opanyuu 06a 06WECMEEHHBIX OBUINCEHUL 6Ce
bonee omkpvimo cnopam opye ¢ opyeom. I pozum au Kougaukm packonom cmpaust u Eeponut?).

B 3TOM KOHTEKCTE CHMBOJIMKA JKENTOTO [BETA COOTHOCUTCS C CHMBOJIOM TPOTECTA MTPOTUB Yero-Inbo, B
JAaHHOM CITy4yae TPOTHB TOBBILICHHS IIeH, ¥ B 3TOM CJIydac 3Ta CHMBOJIUKA, COTJIACHO aBTOPY TEKCTa, HE BBICTY-
MaeT MO3UTUBHBIM CUMBOJIOM, CKOPEE BCETO — HETaTHBHBIM CUMBOJIOM, CUTHAJIM3UPYIOIINM 00 OMTACHOCTH.

KpoMme Toro, ®enThlil I[BET B HEMEIKOM S3bIKE MOXET OBITh MPEJCTABJICH B BUJIC CYIECTBUTEIHLHOTO
das Gelbe, k0TOpO€E UMEET CIOBAapHOE 3HAUEHHUE «IUYHBIH xkenTok» [13]. O6paTuMcs K aHanu3y IpPUMEpOB.

Spinat mit Ei auf «Onsen»-Art

Fiir Millionen von Vegetariern ist es eine wichtige Proteinquelle, fiir die Menschheit eines der dltesten
Lebensmittel. Und doch entdeckten Sternekoche vor kurzem etwas Neues fiir die Haute Cuisine: das Gelbe
vom Ei. Eierspeise mit japanischen Wurzeln fiir die High-End-Kiiche: Rezept fiir Spinat mit Eiern [12].

(LInunam c satiyom 6 cmuzie OHCIH.

Omo 8aXCHLIL UCIMOYHUK DeNKa 01 MULIUOHO8 8e2emapuanyyes u 00UH U3z OpesHetiuux npooyKmoa
numanus yenogeuecmaa. U ce sice 36e30Hble N0GAPA HEOABHO OMKPBLIU HEUMO HOBOE OJisl 6bICOKOU KYXHU:
suicuutl Kiacc. Auunoe 611000 ¢ ANOHCKUMU KOPHAMU 0151 9TUMHOU KYXHU: Peyenm WnRUHAma ¢ auyamu).

Kak neMoHCTpHUpYET MpuMep, B MyOTHUIIMCTHYECKUX TEKCTAX 3TO CYNMECTBUTEIBHOE YIOTPEOISIETCS CO
CIIOBapHBIM 3HAYCHUEM, BBIpaxKas HeUTPaITbHYI0 CHMBOJIMKY JKEITOTO SUYHOTO KEJITKA KaK HOBYIO COCTABIIS-
IOLIYIO YacTh KyJIMHAPHOT'O pelenTa.

OOpatuMcs K KOJIMYECTBCHHOMY TIOACUYETY YMOTPEONCHUS B HEMEIKUX MyONUIIUCTUUCCKUX TEKCTax
TpuiaraTenbHoro gelb, cymecTBUTEIBHBIX das Gelb, das Gelbe, NCIONB3yeMbIX IS TIEpEeIaddl KEITOTO
nBerta. [loryueHHbIe pe3ybTaThl OICUETa OTPAKEHEI Ha puC. 2.
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Puc. 2. KonnuecTtBenHas penpe3ceHTanud NoCPpEACTBOM HEMCIKUX JICKCEM KCJITOTO LIBETA
B HY6J'IPII_II/ICTPI‘-IGCKI/IX TCKCTax

Puc. 2 nokassiBaer, 4TO 4alie BCEro B HEMEIKUX My OIMIIMCTHYECKUX TEKCTaX UCIIONb3yeTCs CYIIeCTBU-
tenbHOE das Gelb (7 9%). Pexe ynorpebnsercs cymectsurensHoe das Gelbe (21 %).

Taxum 00pa3oM, B HEMEIKUX Ty OIIHITUCTHIECKUX TEKCTAX XKEJThIH IBET, BepOaTHM30BaHHBINH CYIIIECTBU-
tenbHbIMU das Gelb, das Gelbe, B OCHOBHOM SIBJISIETCS. HETaTUBHBIM CUMBOJIOM MIPEJCTOSAIICH omacHocTU. Ho
Hapsy C 9TUM XKENTHIH IIBET MOXKET MOKAa3aTh, 00J1a/1as1 MO3UTUBHOW CHMBOJIMKOM, Ka4eCTBa JIUIEPa B CIIOP-
TUBHBIX COPCBHOBAHUSIX.

CoaHas Ta0d/u1a 0TO0OpakeHNs CHMBOJIMKH 7KeJITOr0 IBETAa
B AHIVIMHCKHMX M HEMEIKUX MYyOJIMIHCTUHYECKHUX TEKCTAX

CHUMBOJIMKA JKEITOTO LIBETA AHTIUNCKHE TEKCTHI Hemenkne TekCThbI
HetitpanbHast cuMBOJIHKa + +
[IBeT Makiku moOeIUTENS BEIIOTOHOK + +
CuMBOJ IpeaynpexRACHUS + +
[IporectHoe nBIKEHUE «JKENnThIe KUIECTHD) + +
CuMBOJIMKA TEIIa, OCBEIICHUS + -
SIMYHBIN KEITOK - +

Kak B aHrImMiicKuX, Tak U B HEMEUKHX ITyOJHIMCTHYECKUX TEKCTaX, CYIIECTBUTENbHBIC, TIEpEIaroIIre
CHUMBOJIHKY JKEJITOTO IIBETA, HAXOAAT CBOEC aKTHBHOE IpuMeHeHue (Ta0:1.). OHM MPUMEHSIOTCS B CIydasix Iepe-
Jlauu 1BeTa 00BEKTOB OKPYIKAKOIIEH NEHCTBUTENILHOCTH (HEUTpaIbHAs CUMBOJIMKA), IIBETA MAMKK MTOOCAUTEIIS
BEJIOTOHOK (ITOTYePKUBAsi TO3UTUBHYIO OKPACKYy CUMBOJIHKH). B 000MX COMOCTaBISIEMBIX TEKCTaX yKa3aHHBIC
BBIIIIE CYIIECTBUTENHFHBIE CITOCOOHBI TIepeiaTh M HETATUBHYIO CHMBOJIMKY KENTOTO [[BETa B CIyYasX MperyTpe-
JKJIEHHsI 00 OMTACHOCTH U JICMOHCTPAIUH IPOTECTHOTO ABMXKEeHUS «JKenThie skuneTsl». OTIMYUTEIBHOM 0COOCH-
HOCTBIO aHTITUICKHX Ty OIHITUCTUIECKAX TEKCTOB BBICTYTAET CITIOCOOHOCTH CYIIECTBUTENBHBIX MPOJIEMOHCTPH-
pOBaTh MO3UTHUBHYIO CHMBOIIMKY TeTrjia M ocBerieHus . Crienndrka HeMEeIKUX Iy OJIUIACTHYECKUX TEKCTOB IIPO-
SIBJIIETCSI B BO3MOXKHOCTH TI€PEIavy CyIIeCTBUTEIILHEIMA HEHTPATBHOTO IBETA STUIHOTO JKENITKA.
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This article analyzes the use of nouns representing yellow color in English and German journalistic texts in order to
identify the symbolism of this color, as well as to establish similarities and differences between this symbolism in English
and German. The texts of the Internet media, namely the websites of the British newspaper «The Guardian» and the
German newspapers «Spiegel» and «Zeit», were used as the material for the study. The choice of a specific type of text
for this article, namely journalistic, is due to the fact that the presented text genre makes it possible to consider language
means directly in their current state. Semantic analysis showed that lexemes conveying yellow color are actively used in
English and German mass media texts, and through a comparative analysis common and different characteristics of color
symbols were revealed.

Keywords: color, color names, symbols, English, German, journalistic text, media text, comparative analysis.
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